
FCC Statement
This device complies with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following 
two conditions: 1) this device may not cause harmful interference, and 2) this device 
must accept any interference received, including interference that may cause 
undesired operation. 

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class 
B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to 
provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation.
This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in particular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by 
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

RF warning statement:
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device 
can be used in portable exposure condition without restriction.
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1 x Tronsmart Sounfii Q20S Hybrid Active Noise Cancellaion Wireless Headphones
1 x Type-C Charging Cable
1 x Aux-in Cable
1 x Warranty Card
1 x User Manual

Bluetooth Pairing with your Device

Care and Maintenance

Warranty Information

Dual Audio Mode

Bluetooth

Tronsmart Sounfii Q20S

Model
Bluetooth
Driver Unit
Audio Codec
Transmission Distance
Battery Capacity
Input Power
Frequency Range
Playtime
Impedance
Charging Time
Frequency Band
Maximum Transmit Power

Specifications

Sounfii Q20S
5.3
40mm
SBC/Hi-Res (Aux-in Mode)
Over 15m/49ft (Open Area)
500mAh
DC 5V/500mAh, via Type-C Port
20Hz – 20KHz 
ANC Off: Up to 60 Hours(50% Volume)
16 ohms
About 2.5 Hours
2.402GHz-2.483GHz
9dBm

Do not use any form of detergents or cleaning material to clean the product as any 
type of chemical may make this device unusable. Do not disassemble this product. It 
contains no user serviceable parts. Do not drop or jump on it and treat it with care for 
the best performance. Keep the product in a dry location. Dust, dirt & moisture from 
humidity can accumulate on the body of the product if kept at an unfriendly place. Do 
not dispose this product in fire or batteries may explode or leak.

Your ‘Tronsmart Sounfii Q20S Hybrid Active Noise Cancellation Wireless Headphones’, 
is warranted to the original owner for 12 months from the date of purchase against 
defects in material and workmanship under normal use and service. Tronsmart is not 
responsible for the accidental use of this product and its liability will not exceed the 
purchase price of the product. If you have any problems while using the product, 
please do not hesitate to contact our customer support team at support@tron-
smart.com. 

English

Package Contents

Button Instruction

Thank you for purchasing the Tronsmart Sounfii Q20S Hybrid Active Noise Cancellaion 
Wireless Headphones. Please read the user manual before use and keep it handy for 
future reference. If you have any additional questions or comments, please contact us 
by email at: support@tronsmart.com.

A. Search & click 'Tronsmart Sounfii Q20S' to connect with device A. 
B. Disconnect 'Tronsmart Sounfii Q20S' from the device A(Note that do not clear the 
     pairing record on the device).
C. Tronsmart Sounfii Q20S will re-enter pairing mode. 
D. Search & click 'Tronsmart Sounfii Q20S' to connect with the device B. 
E. Click 'Tronsmart Sounfii Q20S' on device A to connect.

Reset
Press the ‘Volume +’ & ‘Volume -’ for 5s to reset.

It will auto enter pairing mode if powered on. Search & Click ‘Tronsmart Sounfii 
Q20S’ to connect.
*If your device is paired with the headset before, it’ll reconnect automatically. 

尺寸：80*114mm
80克书写纸、黑白印刷、风琴页、总页数61页
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Auto Power Off

Operation

The headphones will auto-off after 30 minutes if don't pair with any device or play 
any music. When on low battery, the headphones will power off automatically as 
well.

Tronsmart App
Download 'Tronsmart App' via Google Play or App Store.

How to Connect Tronsmart App?
1. Turn on Bluetooth setting on your device, search & click 'Tronsmart Sounfii 
     Q20S' to connect.
2. Open 'Tronsmart' App & allow to access Bluetooth on your device.
3. Slide to find out 'Sounfii Q20S' & click to connect.
4. If connected successfully, you could customize Equalizers, etc.

LED Indicator
1. Pairing Mode: Indicator Flashes Red & Blue. 
     Connected: Indicator Goes Off.
2. ANC On: ANC Indicator Stays Green.
     ANC Off: ANC Indicator Goes Off.
3. Charging: Indicator Stays Red.
4. Fully Charged: Indicator Goes Off.
5. Low Battery: Indicator Fashes Red.
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Power Button

Power Indicator/ANC Indicator

Volume +

Volume -

Aux-in Port

Type-C Charging Port

Microphone

ANC Switch

20250812 - Sounfii Q20S - 说明书 - V1.7

Sounfii Q20S 设计师 LFS

Andy

20240703 V1.0  初版
20240723 V1.1 修改线稿、参数
20240801 V1.2 修改线稿、参数
20240808 V1.3 修改参数

20240812 V1.4 修改参数
20241022 V1.5 修改认证
20241125 V1.6 修改指示灯标注
20250812 V1.7 参数、认证标识优化

单黑+双面

HYBRID ACTIVE NOISE CANCELLATION
 WIRELESS HEADPHONES

SOUNFII Q20S

USER MANUAL www.tronsmart.com                             Made in China
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Press for 3s
Press Once
Press Once
Press Once
Press for 2s
Press Once
Press for 2s
Press for 5s

Power On/Off
Play/Pause
ANC On/Transparency On
Volume + 
Next Track
Volume - 
Previous Track
Reset

Press Once
Double Press

Answer/End a Phone Call
Reject a Phone Call

Double PressActivate Voice Assistant

www.tronsmart.com                             Made in China

SHENZHEN GEEKBUY E-COMMERCE CO., LTD.
Warehouse 101H, No. 49 South Wuhe Avenue, Wuhe Community, 
Bantian Street, Longgang District, Shenzhen 
Email: support@tronsmart.com
800-270-1082 (USA & Canada)
+86-755-23603740 (Global)
FCC ID: 2AV3Z-Q20-Q20S

R-R-sF9-SounfiiQ20S

EN:
Hereby, Shenzhen Geekbuy E-commerce Co.,Ltd declares that the radio equipment type Wireless 
Headphones Q20S is in compliance with Directive 2014/53/EU.
The full text of the EU/UK declaration conformity is available at the following internet address. 
https://www.mediafire.com/file_premium/dcs9kxstq6bsc2e/DOC_Q20%2526Q20S-EN.pdf/file

DE:
Hiermit erklärt Shenzhen Geekbuy E-commerce Co.,Ltd, dass der Funkanlagentyp Wireless 
Headphones Q20S der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. 
Der vollständige Text der EU/UK-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse 
verfügbar. 
https://www.mediafire.com/file_premium/7ulsed2v97idhbk/DOC_Q20%2526Q20S-DE.pdf/file  

EC REP

EC REP SERVICES SL
Calle Gran Via 49,7 DCH.Madrid 28013 Spain
ecrepservice@hotmail.com
+34682797075

UK REP

REPLAB CONSULTING LTD
376 NEWPORT ROAD ,CARDIFF, WALES
UKREP@REPLAB.CC
+44 7395577022
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1 x Casque Sans fil Hybride à Réduction active du Bruit   
       Tronsmart Sounfii Q20S
1 x Câble de Chargement de Type C
1 x Câble d'entrée Auxiliaire
1 x Carte de Garantie
1 x Manuel d'utilisation

Couplage Bluetooth Avec Votre Appareil

Entretien et Maintenance

Informations de Garantie

Modes Audio Doubles

Bluetooth

Tronsmart Sounfii Q20S

Modèle
Bluetooth
Unité Pilote
Un Codec Audio
Distance de Transmission
Capacité de la Batterie
Source de Courant
Gamme de Fréquences
Récréation
Impédance
Temps de Charge
Bande de fréquence
Puissance maximale de 
transmission

Caractéristiques

Sounfii Q20S
5.3
40mm
SBC/Hi-Res (Aux-in Mode)
Plus de 15 m/49 pi (Zone Ouverte)
500mAh
DC 5 V/500 mAh, via port Type-C
20 Hz – 20 kHz
ANC Désactivé: Jusqu'à 60 Heures (Volume à 50 %)
16 ohms
Environ 2,5 Heures
2.402GHz-2.483GHz

9dBm

N'utilisez aucune forme de détergents ou de produits de nettoyage pour nettoyer le 
produit, car tout type de produit chimique peut rendre cet appareil inutilisable. Ne 
démontez pas ce produit. Il ne contient aucune pièce réparable par l'utilisateur. Ne le 
laissez pas tomber et ne sautez pas dessus et traitez-le avec soin pour obtenir les 
meilleures performances. Conservez le produit dans un endroit sec. La poussière, la 
saleté et l'humidité peuvent s'accumuler sur le corps du produit s'il est conservé dans 
un endroit hostile. Ne jetez pas ce produit au feu, sinon les piles pourraient exploser 
ou fuir.

Votre « casque sans fil hybride à réduction active du bruit Tronsmart Sounfii Q20S » 
est garanti au propriétaire d'origine pendant 12 mois à compter de la date d'achat 
contre les défauts de matériaux et de fabrication dans des conditions normales 
d'utilisation et d'entretien. Tronsmart n'est pas responsable de l'utilisation accidentelle 
de ce produit et sa responsabilité ne dépassera pas le prix d'achat du produit. Si vous 
rencontrez des problèmes lors de l'utilisation du produit, n'hésitez pas à contacter 
notre équipe d'assistance clientèle à l'adresse suivante: support@tronsmart.com. 

Français

Contenu du Colis

Instructions sur les Boutons

Merci d'avoir acheté le casque sans fil hybride à réduction active du bruit Tronsmart 
Sounfii Q20S. Veuillez lire le manuel d'utilisation avant utilisation et gardez-le à portée 
de main pour référence ultérieure. Si vous avez des questions ou des commentaires 
supplémentaires, veuillez nous contacter par e-mail à l'adresse suivante : 
support@tronsmart.com.

A. Recherchez et cliquez sur « Tronsmart Sounfii Q20S » pour vous connecter à 
     l'appareil A.
B. Déconnectez « Tronsmart Sounfii Q20S » de l'appareil A (notez que vous n'effacez 
     pas l'enregistrement de couplage sur l'appareil).
C. Tronsmart Sounfii Q20S entrera à nouveau en mode de couplage.
D. Recherchez et cliquez sur « Tronsmart Sounfii Q20S » pour vous connecter à 
    l'appareil B.
E. Cliquez sur « Tronsmart Sounfii Q20S » sur l'appareil A pour vous connecter.

Réinitialiser
Appuyez sur « Volume + » et « Volume - » pendant 5 secondes pour réinitialiser.

Il entrera automatiquement en mode d'appairage s'il est allumé. Recherchez et 
cliquez sur « Tronsmart Sounfii Q20S » pour vous connecter.
*Si votre appareil est déjà couplé au casque, il se reconnectera automatiquement.
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Arrêt Automatique

Opération

Les écouteurs s'éteindront automatiquement après 30 minutes s'ils ne sont pas 
couplés à un appareil ou s'ils ne diffusent aucune musique. Lorsque la batterie est 
faible, les écouteurs s’éteignent également automatiquement.

Application Tronsmart
Téléchargez « l'application Tronsmart » via Google Play ou App Store.

Comment Connecter l'application Tronsmart ?
1. Activez les paramètres Bluetooth sur votre appareil, recherchez et cliquez 
     sur « Tronsmart Sounfii Q20S » pour vous connecter.
2. Ouvrez l'application « Tronsmart » et autorisez l'accès au Bluetooth sur votre 
     appareil.
3. Faites glisser pour découvrir « Sounfii Q20S » et cliquez pour vous connecter.
4. Si la connexion est réussie, vous pouvez personnaliser les égaliseurs, etc.

Indicateur LED
1. Mode de Couplage: Le Voyant Clignote enRouge et en Bleu.
     Connecté: Le Voyant s'éteint.
2. ANC activé: Le Voyant ANC Reste Vert.
     ANC désactivé: Le Voyant ANC s'éteint.
3. En charge: Le Voyant Reste Rouge.
4. Complètement Chargé: Le Voyant s'éteint.
5. Batterie Faible: Le Voyant Clignote en Rouge.
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Bouton d'alimentation

Indicateur d'alimentation/

Indicateur ANC

Volume +

Volume-

Port d'entrée Auxiliaire

Port de Chargement de Type C

Microphone

Commutateur ANC

Apple et le logo Apple sont des 
marques commerciales d'Apple Inc.

Google Play et le logo Google Play sont des 
marques commerciales de Google Inc.

Appuyez pendant 3 Secondes
Appuyez une Fois
Appuyez une Fois

Appuyez une Fois
Appuyez pendant 2 Secondes
Appuyez une Fois
Appuyez pendant 2 Secondes
Appuyez pendant 5s

Marche / Arrêt
Jouer Pause
ANC Activé/
Transparence Activé
Volume +
Piste Suivante
Volume -
Piste Précédente
Réinitialiser

Appuyez une Fois

Appuyez deux Fois Sur

Répondre/
Terminer un Appel Téléphonique
Rejeter un Appel Téléphonique

Appuyez deux Fois SurActiver l'assistant Vocal
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1 x Tronsmart Sounfii Q20S Hybrid-Kopfhörer 
       mit Aktiver Geräuschunterdrückung
1 x Typ-C-Ladekabel
1 x Aux-in-Kabel
1 x Garantiekarte
1 x Benutzerhandbuch

Bluetooth-Kopplung mit Ihrem Gerät

Pflege und Wartung

Garantieinformationen

Duale Audiomodi

Bluetooth

Tronsmart Sounfii Q20S

Modell
Bluetooth
Treibereinheit
Audio-Codec
Übertragungsdistanz
Batteriekapazität
Eingangsleistung
Frequenzbereich
Spielzeit
Impedanz
Ladezeit
Frequenzband
Maximale Sendeleistung

Spezifikationen

Sounfii Q20S
5.3
40 mm
SBC/Hi-Res (Aux-in-Modus)
Über 15 m (offener Bereich)
500 mAh
DC 5 V/500 mAh, über Typ-C-Anschluss
20 Hz – 20 kHz
ANC Aus: Bis zu 60 Stunden (50 % Lautstärke)
16 Ohm
Über 2,5 Stunden
2.402GHz-2.483GHz
9dBm

Verwenden Sie zum Reinigen des Produkts keine Reinigungsmittel oder 
Reinigungsmaterialien, da jede Art von Chemikalien das Gerät unbrauchbar machen 
kann. Zerlegen Sie dieses Produkt nicht. Es enthält keine vom Benutzer zu wartenden 
Teile. Lassen Sie das Produkt nicht fallen und springen Sie nicht darauf. Behandeln Sie 
es mit Sorgfalt, um eine optimale Leistung zu erzielen. Bewahren Sie das Produkt an 
einem trockenen Ort auf. Wenn das Produkt an einem unfreundlichen Ort aufbewahrt 
wird, können sich Staub, Schmutz und Feuchtigkeit auf dem Gehäuse ansammeln. 
Werfen Sie dieses Produkt nicht ins Feuer, da die Batterien sonst explodieren oder 
auslaufen können.

Für Ihre „Tronsmart Sounfii Q20S Hybrid Active Noise Cancellation Wireless 
Headphones“ wird dem ursprünglichen Besitzer eine Garantie von 12 Monaten ab 
Kaufdatum gegen Material- und Verarbeitungsfehler bei normalem Gebrauch und 
Service gewährt. Tronsmart ist nicht für die versehentliche Verwendung dieses 
Produkts verantwortlich und seine Haftung übersteigt nicht den Kaufpreis des 
Produkts. Wenn bei der Verwendung des Produkts Probleme auftreten, wenden Sie 
sich bitte an unser Kundensupport-Team unter support@tronsmart.com. 

Deutsch

Packungsinhalt

Tastenbelegung

Vielen Dank für den Kauf der kabellosen Kopfhörer Tronsmart Sounfii Q20S Hybrid 
Active Noise Cancelling. Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Verwendung 
und bewahren Sie sie für spätere Verwendung griffbereit auf. Wenn Sie weitere 
Fragen oder Anmerkungen haben, kontaktieren Sie uns bitte per E-Mail unter:
support@tronsmart.com.

A. Suchen und klicken Sie auf „Tronsmart Sounfii Q20S“, um eine Verbindung mit 
    Gerät A herzustellen.
B. Trennen Sie „Tronsmart Sounfii Q20S“ von Gerät A (Beachten Sie, dass Sie den 
Pairing-Eintrag auf dem Gerät nicht löschen).
C. Tronsmart Sounfii Q20S wechselt erneut in den Pairing-Modus.
D. Suchen und klicken Sie auf „Tronsmart Sounfii Q20S“, um eine Verbindung mit 
    Gerät B herzustellen.
E. Klicken Sie auf Gerät A auf „Tronsmart Sounfii Q20S“, um eine Verbindung 
    herzustellen.

Zurücksetzen
Drücken Sie zum Zurücksetzen 5 Sekunden lang „Lautstärke +“ und „Lautstärke -“.

Beim Einschalten wechselt es automatisch in den Kopplungsmodus. Suchen und 
klicken Sie auf „Tronsmart Sounfii Q20S“, um eine Verbindung herzustellen.
*Wenn Ihr Gerät zuvor mit dem Headset gekoppelt wurde, wird die Verbindung 
automatisch wiederhergestellt.
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Automatische Abschaltung

Bedienung

Die Kopfhörer schalten sich nach 30 Minuten automatisch ab, wenn sie nicht mit 
einem Gerät gekoppelt sind oder Musik abgespielt wird. Bei schwacher Batterie 
schalten sich die Kopfhörer ebenfalls automatisch ab.

Tronsmart App
Laden Sie die „Tronsmart App“ über Google Play oder den App Store herunter.

Wie Verbinde ich die Tronsmart App?
1. Aktivieren Sie die Bluetooth-Einstellung auf Ihrem Gerät, suchen Sie nach 
     „Tronsmart Sounfii Q20S“ und klicken Sie darauf, um eine Verbindung herzustellen.
2. Öffnen Sie die „Tronsmart“-App und erlauben Sie den Zugriff auf Bluetooth auf 
     Ihrem Gerät.
3. Wischen Sie, um „Sounfii Q20S“ zu finden, und klicken Sie, um eine Verbindung 
     herzustellen.
4. Wenn die Verbindung erfolgreich hergestellt wurde, können Sie Equalizer usw. 
     anpassen.

LED-Anzeige
1. Pairing-Modus: Anzeige Blinkt Rot und Blau.
     Verbunden: Anzeige Erlischt.
2. ANC Ein: ANC-Anzeige Bleibt Grün.
     ANC Aus: ANC-Anzeige Erlischt.
3. Lädt: Anzeige Bleibt Rot.
4. Vollständig Geladen: Anzeige Erlischt.
5. Schwacher Akkustand: Anzeige Blinkt Rot.
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Einschalttaste

Betriebsanzeige/ANC-Anzeige

Lautstärke +

Lautstärke -

Aux-In-Anschluss

Typ-C-Ladeanschluss

Mikrofon

ANC-Schalter

Apple und das Apple-Logo 
sind Marken von Apple Inc.

Google Play und das Google Play-Logo 
sind Marken von Google Inc.

3 s lang Drücken
Einmal Drücken
Einmal Drücken
Einmal Drücken
2 s lang Drücken
Einmal Drücken
2 s lang Drücken
5 s lang Drücken

Ein-/Ausschalten
Wiedergabe/Pause
ANC ein/Transparenz ein
Lautstärke +
Nächster Titel
Lautstärke -
Vorheriger Titel
Zurücksetzen

Einmal Drücken
Doppelt Drücken

Anruf annehmen/beenden
Anruf ablehnen

Doppelt DrückenSprachassistent aktivieren
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1 x Cuffie Wireless Tronsmart Sounfii Q20S 
       Hybrid Active Noise Cancellation
1 x Cavo di ricarica di tipo C
1 x Cavo di ingresso Aux
1 x Scheda di Garanzia
1 x Manuale Utente

Associazione Bluetooth con il tuo Dispositivo

Cura e Manutenzione

Informazioni di Garanzia

Modalità Audio Doppie

Bluetooth

Tronsmart Sounfii Q20S

Modello
Bluetooth
Unità Pilota
Codec Audio
Distanza di Trasmissione
Capacità della Batteria
Alimentazione Elettrica
Intervallo di Frequenze
Tempo di Gioco
Impedenza
Tempo di Carica
Banda di frequenza
Potenza massima di 
trasmissione

Specifiche

Sounfii Q20S
5.3
40mm
SBC/Hi-Res (Modalità Ingresso Aux)
Oltre 15 m/49 Piedi (Area Aperta)
500 mAh
DC 5 V/500 mAh, Tramite Porta Type-C
20Hz – 20KHz
ANC Disattivato: Fino a 60 Ore (Volume 50%)
16 ohm
Circa 2,5 Ore
2.402GHz-2.483GHz

9dBm

Non utilizzare alcun tipo di detergente o materiale per la pulizia per pulire il prodotto 
poiché qualsiasi tipo di prodotto chimico potrebbe rendere inutilizzabile il dispositivo. 
Non smontare questo prodotto. Non contiene parti riparabili dall'utente. Non lasciarlo 
cadere o saltarci sopra e trattarlo con cura per ottenere le migliori prestazioni. 
Conservare il prodotto in un luogo asciutto. Polvere, sporco e umidità possono 
accumularsi sul corpo del prodotto se conservato in un luogo ostile. Non smaltire 
questo prodotto nel fuoco altrimenti le batterie potrebbero esplodere o perdere liquido.

LLe tue "Cuffie wireless Tronsmart Sounfii Q20S Hybrid Active Noise Cancellation" 
sono garantite al proprietario originale per 12 mesi dalla data di acquisto contro difetti 
di materiale e fabbricazione in normali condizioni di utilizzo e assistenza. Tronsmart 
non è responsabile per l'uso accidentale di questo prodotto e la sua responsabilità 
non supererà il prezzo di acquisto del prodotto. In caso di problemi durante l'utilizzo 
del prodotto, non esitare a contattare il nostro team di assistenza clienti all'indirizzo 
support@tronsmart.com. 

Italiano

Contenuto del Pacco

Istruzioni per i Pulsanti

Grazie per aver acquistato le cuffie wireless Tronsmart Sounfii Q20S Hybrid Active 
Noise Cancellation. Si prega di leggere il manuale utente prima dell'uso e di tenerlo a 
portata di mano per riferimento futuro. Per ulteriori domande o commenti, si prega di 
contattarci via e-mail all'indirizzo: support@tronsmart.com.

A. Cerca e clicca su "Tronsmart Sounfii Q20S" per connetterti al dispositivo A.
B. Scollega "Tronsmart Sounfii Q20S" dal dispositivo A (nota che non cancellare il 
     record di associazione sul dispositivo).
C. Tronsmart Sounfii Q20S rientrerà in modalità di associazione.
D. Cerca e clicca su "Tronsmart Sounfii Q20S" per connetterti al dispositivo B.
E. Clicca su "Tronsmart Sounfii Q20S" sul dispositivo A per connetterti.

Ripristina
Premere "Volume +" e "Volume -" per 5 secondi per ripristinare.

Se acceso, entrerà automaticamente in modalità di accoppiamento. Cerca e fai clic 
su "Tronsmart Sounfii Q20S" per connetterti.
*Se il tuo dispositivo è già stato associato alle cuffie, si ricollegherà automatica-
mente.
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Spegnimento Automatico

Operazione

Le cuffie si spegneranno automaticamente dopo 30 minuti se non si accoppiano 
con nessun dispositivo o non riproducono musica. Quando la batteria è scarica, 
anche le cuffie si spegneranno automaticamente.

Applicazione Tronsmart
Scarica "Tronsmart App" tramite Google Play o App Store.

Come Collegare l'app Tronsmart?
1. Attiva l'impostazione Bluetooth sul tuo dispositivo, cerca e fai clic su 
     "Tronsmart Sounfii Q20S" per connetterti.
2. Apri l'app "Tronsmart" e consenti l'accesso al Bluetooth sul tuo dispositivo.
3. Scorri per scoprire "Sounfii Q20S" e fai clic per connetterti.
4. Se la connessione è riuscita, è possibile personalizzare gli equalizzatori, ecc.

Indicatore LED
1. Modalità di Associazione: l'indicatore Lampeggia in Rosso e Blu.
     Connesso: l'indicatore si Spegne.
2. ANC Acceso: l'indicatore ANC Rimane Verde.
     ANC Spento: l'indicatore ANC si Spegne.
3. In Carica: l'indicatore Rimane Rosso.
4. Completamente Carico: l'indicatore si Spegne.
5. Batteria Scarica: l'indicatore Lampeggia in Rosso.
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Pulsante di Accensione

Indicatore di alimentazione/

indicatore ANC

Volume +

Volume -

Porta Ingresso Aux

Porta di Ricarica di Tipo C

Microfono

Interruttore ANC

Apple e il logo Apple sono 
marchi di Apple Inc.

Google Play e il logo Google Play 
sono marchi di Google Inc.

Premere per 3 Secondi
Premere una Volta
Premere una Volta
Premere una Volta
Premere per 2 Secondi
Premere una Volta
Premere per 2 Secondi
Premere per 5 Secondi

Accensione/Spegnimento
Play/Pausa
ANC Attivato/Trasparenza Attivata
Volume +
Prossima Traccia
Volume -
Traccia Precedente
Ripristina

Premere una Volta

Doppia Pressione

Rispondere/Terminare una 
Chiamata Telefonica
Rifiutare una Telefonata

Doppia PressioneAttiva l'assistente Vocale
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1 x Auriculares Inalámbricos Híbridos con Cancelación 
       Activa de Ruido Tronsmart Sounfii Q20S
1 x Cable de Carga Tipo C.
1 x Cable de Entrada Auxiliar.
1 x Tarjeta de Garantía
1 x Manual de Usuario.

Emparejamiento Bluetooth con su Dispositivo

Cuidado y Mantenimiento

Información de Garantía

Modos de Audio Duales

Bluetooth

Tronsmart Sounfii Q20S

Modelo
Bluetooth
Unidad Conductora 
Códec de Audio
Distancia de Transmisión
Capacidad de la Batería
Fuente de Alimentación
Rango de Frecuencia
Tiempo de Juego
Impedancia
Tiempo de Carga
Banda de frecuencia
Potencia máxima de 
transmisión

Especificaciones

Sounfii Q20S
5.3
40mm
SBC/Hi-Res (Modo de Entrada Auxiliar)
Más de 15 m/49 pies (área Abierta)
500mAh
DC 5V/500mAh, a Través del Puerto Tipo C
20Hz – 20KHz
ANC Desactivado: Hasta 60 Horas (50 % del Volumen)
16 ohmios
Aproximadamente 2,5 Horas
2.402GHz-2.483GHz

9dBm

No utilice ningún tipo de detergente o material de limpieza para limpiar el producto, 
ya que cualquier tipo de producto químico puede inutilizar este dispositivo. No 
desmonte este producto. No contiene piezas que el usuario pueda reparar. No lo deje 
caer ni salte sobre él y trátelo con cuidado para obtener el mejor rendimiento. 
Mantenga el producto en un lugar seco. El polvo, la suciedad y la humedad pueden 
acumularse en el cuerpo del producto si se guarda en un lugar hostil. No arroje este 
producto al fuego o las baterías podrían explotar o tener fugas.

SSus "Auriculares inalámbricos híbridos con cancelación activa de ruido Tronsmart 
Sounfii Q20S" tienen garantía para el propietario original durante 12 meses a partir de 
la fecha de compra contra defectos de material y mano de obra en condiciones 
normales de uso y servicio. Tronsmart no se hace responsable del uso accidental de 
este producto y su responsabilidad no superará el precio de compra del producto. Si 
tiene algún problema al usar el producto, no dude en ponerse en contacto con 
nuestro equipo de atención al cliente en support@tronsmart.com. 

Español

Contenidos del Paquete

Instrucción del botón

Gracias por adquirir los auriculares inalámbricos híbridos con cancelación activa de 
ruido Tronsmart Sounfii Q20S. Lea el manual del usuario antes de usarlos y téngalo a 
mano para futuras consultas. Si tiene alguna pregunta o comentario adicional, 
contáctenos por correo electrónico a: support@tronsmart.com.

A. Busque y haga clic en "Tronsmart Sounfii Q20S" para conectarlo con el dispositivo A.
B. Desconecte "Tronsmart Sounfii Q20S" del dispositivo A (tenga en cuenta que no 
     borre el registro de emparejamiento en el dispositivo).
C. Tronsmart Sounfii Q20S volverá a ingresar al modo de emparejamiento.
D. Busque y haga clic en "Tronsmart Sounfii Q20S" para conectarlo con el dispositivo B.
E. Haga clic en "Tronsmart Sounfii Q20S" en el dispositivo A para conectarlo.

Reiniciar
Presione 'Volumen +' y 'Volumen -' durante 5 segundos para restablecer.

Entrará automáticamente en modo de emparejamiento si se enciende. Busque y haga 
clic en 'Tronsmart Sounfii Q20S' para conectarse.
*Si su dispositivo está emparejado con el auricular antes, se volverá a conectar 
automáticamente.
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Apagado automático

Operación

Los auriculares se apagarán automáticamente después de 30 minutos si no se 
emparejan con ningún dispositivo ni reproducen música. Cuando la batería esté baja, 
los auriculares también se apagarán automáticamente.

Aplicación Tronsmart
Descargue la 'Aplicación Tronsmart' a través de Google Play o App Store.

¿Cómo Conectar la aplicación Tronsmart?
1. Active la configuración de Bluetooth en su dispositivo, busque y haga clic en 
     'Tronsmart Sounfii Q20S' para conectarse.
2. Abra la aplicación 'Tronsmart' y permita el acceso a Bluetooth en su dispositivo.
3. Deslice para encontrar 'Sounfii Q20S' y haga clic para conectarse.
4. Si se conecta correctamente, podrá personalizar los ecualizadores, etc.

Indicador LED
1. Modo de Emparejamiento: El Indicador Parpadea en Rojo y Azul.
     Conectado: El Indicador se Apaga.
2. ANC Activado: El Indicador ANC Permanece Verde.
     ANC Desactivado: El Indicador ANC se Apaga.
3. Cargando: El Indicador Permanece Rojo.
4. Completamente Cargado: El Indicador se Apaga.
5. Batería Baja: El Indicador Parpadea en Rojo.
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Botón de Encendido

Indicador de Encendido/

Indicador de ANC

Volumen +

Volumen -

Puerto de Entrada Auxiliar

Puerto de Carga Tipo C

Micrófono

Interruptor ANC

Apple y el logotipo de Apple son 
marcas comerciales de Apple Inc.

Google Play y el logotipo de Google Play 
son marcas comerciales de Google Inc.

Presione durante 3 Segundos
Presione una Vez
Presione una Vez

Presione una Vez
Presione durante 2 Segundos
Presione una Vez
Presione durante 2 Segundos
Presione durante 5 Segundos

Encendido / Apagado
Reproducir/Pausar
ANC Activado/Transparencia 
Activada
Volumen +
Siguiente Pista
Volumen -
Pista Anterior
Reiniciar

Presione una Vez

Pulse dos Veces

Responder/Finalizar una 
llamada Telefónica
Rechazar una llamada 
Telefónica

Pulse dos VecesActivar Asistente de voz
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� x Tronsmart Sounfii Q��S 하이브리드 액티브 노이즈 캔슬링 무선 헤드폰
� x Type-C 충전 케이블
� x 보조 입력 케이블
� x 보증 카드
� x 사용자 설명서

장치와�블루투스�페어링

관리�및�유지�관리

보증�정보

듀얼�오디오�모드

Bluetooth

Tronsmart Sounfii Q20S

모델
블루투스
드라이버 유닛
오디오 코덱
전송 거리
배터리 용량
입력 전원
주파수 범위
노는 시간
임피던스
충전 시간
주파수 범위
최대 전송 전력

명세서
Sounfii Q��S
�.�
��mm
SBC/Hi-Res (AUX-IN 모드)
��m/��피트 초과(개방 공간)
���mAh
Type-C 포트를 통한 DC �V/���mAh
��Hz ‒ ��KHz
ANC Off: 최대 ��시간(��% 볼륨)
��옴
약 �.�시간
�.���GHz-�.���GHz
�dBm

제품을 청소하기 위해 어떠한 형태의 세제나 청소 재료도 사용하지 마십시오. 어떤 종류의 화학 
물질이라도 이 장치를 사용할 수 없게 만들 수 있습니다. 본 제품을 분해하지 마세요. 여기에는 
사용자가 수리할 수 있는 부품이 포함되어 있지 않습니다. 최고의 성능을 발휘하기 위해 
떨어뜨리거나 뛰어오르지 마시고 주의해서 다루십시오. 제품을 건조한 곳에 보관하세요. 먼지, 
오물, 습기로 인한 습기가 좋지 않은 곳에 보관할 경우 제품 본체에 쌓일 수 있습니다. 이 제품을 불 
속에 폐기하지 마십시오. 배터리가 폭발하거나 누출될 수 있습니다.

귀하의 'Tronsmart Sounfii Q��S 하이브리드 액티브 노이즈 캔슬링 무선 헤드폰'은 정상적인 
사용 및 서비스에서 재료 및 제조상의 결함에 대해 구매일로부터 ��개월 동안 원래 소유자에게 
보증됩니다. Tronsmart는 이 제품의 우발적 사용에 대해 책임을 지지 않으며, 그 책임은 제품 
구매 가격을 초과하지 않습니다. 제품을 사용하는 동안 문제가 있으면 
support@tronsmart.com으로 고객 지원팀에 문의해 주십시오.

한국어

패키지�내용물

버튼�지시

Tronsmart Sounfii Q��S 하이브리드 액티브 노이즈 캔슬링 무선 헤드폰을 구매해 주셔서 
감사합니다. 사용하기 전에 사용 설명서를 읽고 나중에 참고할 수 있도록 보관해 두십시오. 추가 
질문이나 의견이 있으시면 support@tronsmart.com으로 이메일을 보내 주십시오.

A. 'Tronsmart Sounfii Q��S'을 검색하여 클릭하여 장치 A에 연결합니다.
B. 'Tronsmart Sounfii Q��S'을 장치 A에서 분리합니다(장치의 페어링 기록을 지우지 마십시오).
C. Tronsmart Sounfii Q��S이 페어링 모드로 다시 들어갑니다.
D. 'Tronsmart Sounfii Q��S'을 검색하여 클릭하여 장치 B에 연결합니다.
E. 장치 A에서 'Tronsmart Sounfii Q��S'을 클릭하여 연결합니다.

초기화
재설정하려면 '볼륨 +' 및 '볼륨 -'을 �초 동안 누르세요.

전원을 켜면 자동으로 페어링 모드로 들어갑니다. 'Tronsmart Sounfii Q��S'을 검색하고 
클릭하여 연결하세요.
*기기가 이전에 헤드셋과 페어링된 경우 자동으로 다시 연결됩니다.
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자동�종료

작업

어떤 장치와도 페어링되지 않거나 음악을 재생하지 않으면 ��분 후에 헤드폰이 자동으로 
꺼집니다. 배터리가 부족하면 헤드폰의 전원도 자동으로 꺼집니다.

트론스마트�앱
Google Play 또는 App Store에서 'Tronsmart 앱'을 다운로드하세요.

Tronsmart 앱을 연결하는 방법은 무엇입니까?
�. 기기의 블루투스 설정을 켜고 'Tronsmart Sounfii Q��S'을 검색한 후 클릭하여 연결하세요.
�. 'Tronsmart' 앱을 열고 장치에서 Bluetooth에 액세스하도록 허용합니다.
�. 슬라이드하여 'Sounfii Q��S'을 찾은 후 클릭하여 연결하세요.
�. 성공적으로 연결되면 이퀄라이저 등을 사용자 정의할 수 있습니다.

LED 표시기
�. 페어링 모드: 표시등이 빨간색과 파란색으로 깜박입니다.
     연결됨: 표시등이 꺼집니다.
�. ANC 켜짐: ANC 표시등이 녹색으로 유지됩니다.
     ANC 꺼짐: ANC 표시등이 꺼집니다.
�. 충전 중: 표시등이 빨간색으로 유지됩니다.
�. 충전 완료: 표시등이 꺼집니다.
�. 배터리 부족: 표시등이 빨간색으로 깜박입니다.
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전원 버튼
전원 표시등/ANC 표시등
볼륨 +
볼륨 -
보조 입력 포트
Type-C 충전 포트
마이크
ANC 스위치

Apple 및 Apple 로고는 Apple 
Inc.의 상표입니다.

Google Play 및 Google Play 로고는 
Google Inc.의 상표입니다.

�초간 누르기
한 번 누르기
한 번 누르기
한 번 누르기
�초간 누르기
한 번 누르기
�초간 누르기
�초 동안 누르기

전원 켜기/끄기
재생/일시 정지
ANC 켜짐/투명도 켜짐
볼륨 +
다음 트랙
용량 -
이전 트랙
초기화

한 번 누르기
두 번 누르기

전화 받기/끊기
전화를 거부하다

두 번 누르기음성 어시스턴트 활성
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1 x Bezprzewodowe Słuchawki Hybrydowe Tronsmart Sounfii Q20S 
       z Aktywną Redukcją Szumów
1 x Kabel ładujący Typu C
1 x Kabel Wejściowy Aux
1 x Karta Gwarancyjna
1 x Instrukcja Obsługi

Parowanie Bluetooth z Twoim Urządzeniem

Pielęgnacja i Konserwacja

Informacje o Gwarancji

Dwa Tryby Audio

Bluetooth

Tronsmart Sounfii Q20S

Model
Bluetooth
Jednostka Kierowcy
Kodek Audio
Odległość Transmisji
Pojemność Baterii
Zasilacz
Zakres Częstotliwości
Pauza w Szkole
Impedancja
Czas ładowania
Zakres częstotliwości
Maksymalna moc transmisji

Dane Techniczne

Sounfii Q20S
5.3
40mm
SBC/Hi-Res (Tryb Aux-in)
Ponad 15 m/49 Stóp (Otwarta Przestrzeń)
500 mAh
DC 5 V/500 mAh, przez Port Typu C
20 Hz – 20 kHz
ANC Wyłączone: Do 60 Godzin (50% Głośności)
16 omów
Około 2,5 godziny
2.402GHz-2.483GHz
9dBm

Do czyszczenia produktu nie należy używać żadnych detergentów ani środków 
czyszczących, ponieważ jakikolwiek rodzaj substancji chemicznych może spowodować, 
że urządzenie nie będzie nadawało się do użytku. Nie demontuj tego produktu. Nie 
zawiera żadnych części, które mógłby naprawiać użytkownik. Nie upuszczaj go ani nie 
skacz na niego. Obchodź się z nim ostrożnie, aby uzyskać najlepszą wydajność. 
Przechowuj produkt w suchym miejscu. Kurz, brud i wilgoć z wilgoci mogą gromadzić 
się na korpusie produktu, jeśli są przechowywane w nieprzyjaznym miejscu. Nie 
wrzucaj tego produktu do ognia, gdyż może to spowodować eksplozję lub wyciek baterii.

Twoje słuchawki hybrydowe Tronsmart Sounfii Q20S z aktywną redukcją szumów są 
objęte 12-miesięczną gwarancją udzieloną pierwotnemu właścicielowi od daty zakupu, 
obejmującą wady materiałowe i wykonawcze przy normalnym użytkowaniu i 
obsłudze. Tronsmart nie ponosi odpowiedzialności za przypadkowe użycie tego 
produktu, a jego odpowiedzialność nie przekroczy ceny zakupu produktu. Jeśli 
podczas korzystania z produktu wystąpią jakiekolwiek problemy, skontaktuj się z 
naszym zespołem obsługi klienta pod adresem support@tronsmart.com. 

Polski

Zawartość Paczki

Instrukcja Przycisku

Dziękujemy za zakup bezprzewodowych słuchawek hybrydowych Tronsmart Sounfii 
Q20S z aktywną redukcją szumów. Przed użyciem przeczytaj instrukcję obsługi i 
zachowaj ją do wykorzystania w przyszłości. Jeśli masz dodatkowe pytania lub uwagi, 
skontaktuj się z nami przez e-mail: support@tronsmart.com.

A. Wyszukaj i kliknij „Tronsmart Sounfii Q20S”, aby połączyć się z urządzeniem A.
B. Odłącz „Tronsmart Sounfii Q20S” od urządzenia A (pamiętaj, aby nie wyczyścić 
     rekordu parowania na urządzeniu).
C. Tronsmart Sounfii Q20S ponownie przejdzie w tryb parowania.
D. Wyszukaj i kliknij „Tronsmart Sounfii Q20S”, aby połączyć się z urządzeniem B.
E. Kliknij „Tronsmart Sounfii Q20S” na urządzeniu A, aby się połączyć.

Resetowanie
Naciśnij „Głośność +” i „Głośność -” przez 5 sekund, aby zresetować.

Po włączeniu automatycznie przejdzie w tryb parowania. Wyszukaj i kliknij „Tronsmart 
Sounfii Q20S”, aby się połączyć.
*Jeśli Twoje urządzenie było już wcześniej sparowane z zestawem słuchawkowym, 
połączy się automatycznie ponownie.
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Automatyczny Wyłącznik

Operacja

Słuchawki wyłączą się automatycznie po 30 minutach, jeśli nie zostaną sparowane 
z żadnym urządzeniem ani nie odtwarzają żadnej muzyki. W przypadku niskiego 
poziomu naładowania baterii słuchawki również wyłączą się automatycznie.

Aplikacja Tronsmart
Pobierz aplikację „Tronsmart” z Google Play lub App Store.

Jak Podłączyć Aplikację Tronsmart?
1. Włącz ustawienia Bluetooth w swoim urządzeniu, wyszukaj i kliknij „Tronsmart 
     Sounfii Q20S”, aby się połączyć.
2. Otwórz aplikację „Tronsmart” i zezwól na dostęp do Bluetooth w swoim urządzeniu.
3. Przesuń, aby znaleźć „Sounfii Q20S” i kliknij, aby się połączyć.
4. Jeśli połączenie przebiegnie pomyślnie, możesz dostosować korektory itp.

Wskaźnik Ledowy
1. Tryb Parowania: Wskaźnik Miga na Czerwono i Niebiesko.
     Połączono: Wskaźnik Gaśnie.
2. ANC Włączone: Wskaźnik ANC Pozostaje Zielony.
     ANC Wyłączone: Wskaźnik ANC Gaśnie.
3. Ładowanie: Wskaźnik Pozostaje Czerwony.
4. W Pełni Naładowane: Wskaźnik Gaśnie.
5. Niski Poziom Naładowania Baterii: Wskaźnik Miga na Czerwono.
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Przycisk Zasilania

Wskaźnik zasilania/wskaźnik ANC

Głośność +

Objętość -

Port Wejścia Aux

Port ładowania Typu C

Mikrofon

Przełącznik ANC

Apple i logo Apple są znakami 
towarowymi firmy Apple Inc.

Google Play i logo Google Play są 
znakami towarowymi firmy Google Inc.

Naciśnij i Przytrzymaj Przez 3 Sekundy
Naciśnij Raz
Naciśnij Raz

Naciśnij Raz
Naciśnij i Przytrzymaj Przez 2 Sekundy
Naciśnij Raz
Naciśnij i Przytrzymaj Przez 2 Sekundy
Naciśnij i Przytrzymaj Przez 5 Sekund

Zasilanie Włącz / Wyłącz
Odtwórz/Wstrzymaj
Włączona Funkcja ANC/
Przejrzystość Włączona
Objętość +
Następny Utwór
Tom -
Poprzedni Utwór
Resetowanie

Naciśnij Raz

Podwójne Naciśnięcie

Odbieranie/Kończenie Połączenia 
Telefonicznego
Odrzuć Połączenie Telefoniczne

Podwójne NaciśnięcieAktywuj Asystenta Głosowego
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1 х Беспроводные наушники Tronsmart Sounfii Q20S 
       Hybrid Active Noise Cancellation
1 х Зарядный Кабель Типа C
1 х Дополнительный Кабель
1 х Гарантийный Талон
1 х Руководство Пользователя

Сопряжение Bluetooth с вашим устройством

Уход и обслуживание

Информация о гарантии

Двойные аудиорежимы

Bluetooth

Tronsmart Sounfii Q20S

Модель
Bluetooth
Драйвер
Аудиокодек
Расстояние передачи
Емкость батареи
Входная мощность
Диапазон частот
Время игры
Импеданс
Время зарядки
Полоса частот
Максимальная мощность 
передачи

Технические Характеристики

Sounfii Q20S
5.3
40 мм
SBC/Hi-Res (режим Aux-in)
Более 15 м/49 футов (открытая площадка)
500 мАч
5 В постоянного тока/500 мАч, через порт Type-C
20 Гц – 20 кГц
ANC Bыключен: до 60 часов (50% громкости)
16 Ом
Около 2,5 часов
2.402GHz-2.483GHz

9dBm

Не используйте никакие моющие или чистящие средства для чистки изделия, 
поскольку любые химические вещества могут сделать это устройство 
непригодным для использования. Не разбирайте этот продукт. Он не содержит 
деталей, обслуживаемых пользователем. Не роняйте и не прыгайте на него и 
обращайтесь с ним бережно, чтобы добиться наилучшей производительности. 
Храните изделие в сухом месте. Пыль, грязь и влага от влажности могут 
накапливаться на корпусе изделия, если оно хранится в небезопасном месте. Не 
бросайте это изделие в огонь, иначе батареи могут взорваться или протечь.

На ваши «беспроводные наушники Tronsmart Sounfii Q20S Hybrid Active Noise 
Cancellation» предоставляется гарантия первоначальному владельцу сроком на 
12 месяцев с даты покупки от дефектов материала и изготовления при 
нормальном использовании и обслуживании. Tronsmart не несет 
ответственности за случайное использование этого продукта, и его 
ответственность не будет превышать покупную цену продукта. Если у вас 
возникнут какие-либо проблемы при использовании продукта, не стесняйтесь 
обращаться в нашу службу поддержки клиентов по адресу
support@tronsmart.com. 

русский

Содержимое Пакета

Инструкция по кнопке

Благодарим вас за покупку беспроводных наушников Tronsmart Sounfii Q20S 
Hybrid Active Noise Cancellation. Перед использованием прочтите руководство 
пользователя и сохраните его для дальнейшего использования. Если у вас 
возникнут дополнительные вопросы или комментарии, свяжитесь с нами по 
электронной почте: support@tronsmart.com.

A. Найдите и нажмите «Tronsmart Sounfii Q20S», чтобы подключиться к 
     устройству A.
B. Отключите «Tronsmart Sounfii Q20S» от устройства A (обратите внимание, что 
     не очищайте запись сопряжения на устройстве).
C. Tronsmart Sounfii Q20S повторно войдет в режим сопряжения.
D. Найдите и нажмите «Tronsmart Sounfii Q20S», чтобы подключиться к 
     устройству B.
E. Нажмите «Tronsmart Sounfii Q20S» на устройстве A, чтобы подключиться.

Перезагрузить
Нажмите «Громкость +» и «Громкость -» в течение 5 секунд для сброса.

При включении он автоматически перейдет в режим сопряжения. Найдите и 
нажмите «Tronsmart Sounfii Q20S», чтобы подключиться.
*Если ваше устройство ранее было сопряжено с гарнитурой, оно повторно 
подключится автоматически.
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Авто-выключение

Операция

Наушники автоматически отключатся через 30 минут, если они не 
подключаются к каким-либо устройствам и не воспроизводят музыку. При 
низком заряде батареи наушники также автоматически отключаются.

Приложение Тронсмарт
Загрузите приложение Tronsmart через Google Play или App Store.

Как подключить приложение Tronsmart?
1. Включите настройку Bluetooth на своем устройстве, найдите и нажмите 
     «Tronsmart Sounfii Q20S», чтобы подключиться.
2. Откройте приложение «Tronsmart» и разрешите доступ Bluetooth на вашем 
     устройстве.
3. Проведите пальцем по экрану, чтобы найти «Sunfii Q20S», и нажмите, чтобы 
     подключиться.
4. В случае успешного подключения вы можете настроить эквалайзеры и т. д.

Светодиодный индикатор
1. Режим сопряжения: индикатор мигает красным и синим.
     Подключено: индикатор гаснет.
2. ANC включен: индикатор ANC остается зеленым.
     ANC выключен: индикатор ANC гаснет.
3. Зарядка: индикатор остается красным.
4. Полностью заряжен: индикатор гаснет.
5. Низкий заряд батареи: индикатор мигает красным.
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Кнопка питания

Индикатор питания/

Индикатор ANC

Громкость +

Громкость -

Дополнительный входной порт

Порт зарядки типа C

Микрофон

Переключатель АНК

Apple и логотип Apple являются 
товарными знаками Apple Inc.

Google Play и логотип Google Play 
являются товарными знаками Google Inc.

Нажмите на 3 секунды
Нажмите один раз
Нажмите один раз
Нажмите один раз
Нажмите и 
удерживайте 2 секунды
Нажмите один раз
Нажмите и 
удерживайте 2 секунды
Нажмите на 5 секунд

Включение/выключение питания
Воспроизведение/Пауза
АНК вкл./прозрачность вкл.
Громкость +
Следующий трек

Объем -
Предыдущий трек

Перезагрузить

Нажмите один раз

Двойное нажатие

Ответить/завершить телефонный 
звонок
Отклонить телефонный звонок

Двойное нажатиеАктивировать голосовой помощник

&

Світлодіодний Індикатор
1. Режим сполучення: індикатор блимає червоним і синім.
     Підключено: індикатор гасне.
2. ANC On: індикатор ANC залишається зеленим.
     ANC Off: індикатор ANC гасне.
3. Зарядка: індикатор залишається червоним.
4. Повністю заряджено: індикатор гасне.
5. Низький заряд батареї: індикатор блимає червоним.

Натисніть протягом 3 с
Натисніть один раз
Натисніть один раз
Натисніть один раз
Натисніть протягом 2 с
Натисніть один раз
Натисніть протягом 2 с
Натисніть протягом 5 с

Увімкнення/вимкнення живлення
Відтворення/Пауза
ANC увімк./прозорість увімк
Гучність +
Наступний трек
Обсяг -
Попередній трек
Скинути

Відповідь/Завершення 
Телефонного Дзвінка
Відхилення Телефонного Дзвінка

Увімкніть Голосовий Помічник Подвійне Натискання

Натисніть Один Раз

Подвійне Натискання
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1 x Бездротові навушники Tronsmart Sounfii Q20S    
       з гібридним активним шумозаглушенням
1 x Кабель Для Заряджання Type-C
1 x Кабель Aux-In
1 x Гарантійний Талон
1 x Посібник Користувача

Сполучення Bluetooth із Вашим Пристроєм

Догляд і Технічне Обслуговування

Інформація про гарантію

Подвійні режими аудіо

Bluetooth

Tronsmart Sounfii Q20S

Модель
Bluetooth
Блок драйвера
Аудіокодек
Відстань передачі
Ємність акумулятора
Вхідна потужність
Діапазон частот
Час відтворення
Імпеданс
Час зарядки
Діапазон частот
Максимальна потужність 
передачі

Технічні Характеристики

Sounfii Q20S
5.3
40 мм
SBC/Hi-Res (режим додаткового входу)
Понад 15 м/49 футів (відкрита місцевість)
500 мАг
Постійний струм 5 В/500 мАг, через порт Type-C
20 Гц – 20 кГц
ANC Bимкнено: до 60 годин (50% гучності)
16 Ом
Приблизно 2,5 години
2.402GHz-2.483GHz

9dBm

Не використовуйте будь-які мийні засоби або чистячі матеріали для чищення 
виробу, оскільки будь-які хімічні речовини можуть зробити цей пристрій 
непридатним для використання. Не розбирайте цей виріб. Він не містить частин, 
які обслуговує користувач. Не кидайте та не стрибайте на нього та поводьтеся з 
ним обережно для найкращої роботи. Зберігайте продукт у сухому місці. Пил, 
бруд і вологість від вологи можуть накопичуватися на корпусі виробу, якщо 
зберігати його в незручному місці. Не кидайте цей продукт у вогонь, інакше 
батареї можуть вибухнути або потекти.

На ваші бездротові навушники Tronsmart Sounfii Q20S з гібридним активним 
шумозаглушенням надається гарантія від початкового власника протягом 12 
місяців із дати покупки на дефекти матеріалів і виготовлення за умови 
нормального використання та обслуговування. Tronsmart не несе 
відповідальності за випадкове використання цього продукту, і його 
відповідальність не перевищуватиме вартість придбання продукту. Якщо у вас 
виникли проблеми під час використання продукту, будь ласка, не соромтеся 
зв’язатися з нашою командою підтримки клієнтів за адресою 
support@tronsmart.com. 

Українська

Вміст Упаковки

Кнопка Інструкція

Дякуємо за придбання бездротових навушників Tronsmart Sounfii Q20S Hybrid 
Active Noise Cancellation. Перед використанням прочитайте посібник 
користувача та зберігайте його під рукою для подальшого використання. Якщо у 
вас є додаткові запитання чи коментарі, зв’яжіться з нами електронною поштою 
за адресою: support@tronsmart.com.

A. Знайдіть і натисніть «Tronsmart Sounfii Q20S», щоб підключитися до пристрою A.
B. Від’єднайте Tronsmart Sounfii Q20S від пристрою A (Зверніть увагу, що не 
     очищайте запис сполучення на пристрої).
C. Tronsmart Sounfii Q20S знову ввійде в режим сполучення.
D. Знайдіть і натисніть «Tronsmart Sounfii Q20S», щоб підключитися до пристрою B.
E. Натисніть «Tronsmart Sounfii Q20S» на пристрої A, щоб підключитися.

Скинути
Натисніть «Гучність +» і «Гучність -» протягом 5 секунд, щоб скинути налаштування.

Якщо його ввімкнути, він автоматично ввійде в режим сполучення. Знайдіть і 
натисніть «Tronsmart Sounfii Q20S», щоб підключитися.
*Якщо ваш пристрій було з’єднано з гарнітурою раніше, він повторно 
підключиться автоматично.
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Автоматичне Вимкнення

Операція

Навушники автоматично вимкнуться через 30 хвилин, якщо не підключити їх 
до жодного пристрою або не відтворити музику. Коли акумулятор 
розряджається, навушники також автоматично вимикаються.

Додаток Tronsmart
Завантажте «Tronsmart App» через Google Play або App Store.

Як підключити додаток Tronsmart?
1. Увімкніть налаштування Bluetooth на своєму пристрої, знайдіть і натисніть 
     «Tronsmart Sounfii Q20S», щоб підключитися.
2. Відкрийте додаток Tronsmart і дозвольте отримати доступ до Bluetooth на 
     своєму пристрої.
3. Проведіть пальцем, щоб знайти «Sounfii Q20S» і натисніть, щоб підключитися.
4. У разі успішного підключення ви можете налаштувати еквалайзери тощо.
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Кнопка Живлення

Індикатор живлення/

індикатор ANC

Обсяг +

Обсяг -

Порт додаткового входу

Порт Зарядки Типу C

Мікрофон

Перемикач ANC

Apple і логотип Apple є 
товарними знаками Apple Inc.

Google Play і логотип Google Play є 
товарними знаками Google Inc.
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� x Tronsmart Sounfii Q��S ハイブリッド アクティブ ノイズ キャンセレーション          
       ワイヤレス ヘッドフォン
� x Type-C充電ケーブル
� x Aux-inケーブル
� x 保証書
� x ユーザーマニュアル

デバイスとのBluetoothペアリング

お手入れとメンテナンス

保証情報

デュアルオーディオモード

Bluetooth

Tronsmart Sounfii Q20S

モデル
Bluetooth
ドライバー ユニット
オーディオ コーデック
伝送距離
バッテリー容量
入力電力
周波数範囲
再生時間
インピーダンス
充電時間
周波数帯域
最大送信出力

仕様
Sounfii Q��S
�.�
�� mm
SBC/Hi-Res (Aux-inモード)
��m/��フィート以上（オープンエリア）
���mAh
DC �V/���mAh、Type-Cポート経由
��Hz ‒ ��KHz
ANC オフ: 最大 �� 時間 (音量 ��%)
��オーム
約�.�時間
�.���GHz-�.���GHz
�dBm

いかなる種類の洗剤や洗浄剤も製品の洗浄には使用しないでください。いかなる種類の
化学物質もこのデバイスを使用不能にする恐れがあります。この製品を分解しないでく
ださい。ユーザーが修理できる部品は含まれていません。落下や飛び降りはしないでく
ださい。最高のパフォーマンスを得るために、丁寧に扱ってください。製品は乾燥した
場所に保管してください。不適切な場所に保管すると、ほこり、汚れ、湿気が製品本体
に蓄積する可能性があります。この製品を火中に廃棄しないでください。電池が爆発し
たり漏れたりする恐れがあります。

「Tronsmart Sounfii Q��S ハイブリッド アクティブ ノイズ キャンセレーション ワイヤ
レス ヘッドフォン」は、通常の使用およびサービスにおける材料および製造上の欠陥
に対して、購入日から �� か月間、元の所有者に保証されます。Tronsmart は、この製
品の偶発的な使用については責任を負いません。また、その責任は製品の購入価格を超
えません。製品の使用中に問題が発生した場合は、support@tronsmart.com までお気
軽にカスタマー サポート チームにお問い合わせください。

日本語

パッケージ内容

ボタンの説明

Tronsmart Sounfii Q��S ハイブリッド アクティブ ノイズ キャンセレーション ワイヤレ
ス ヘッドフォンをお買い上げいただきありがとうございます。ご使用前にユーザー マ
ニュアルをお読みになり、今後の参照用に手元に保管してください。ご質問やご意見が
ございましたら、support@tronsmart.com までメールでお問い合わせください。

A. 「Tronsmart Sounfii Q��S」を検索してクリックし、デバイス A に接続します。
B. 「Tronsmart Sounfii Q��S」をデバイス A から切断します (デバイスのペアリング記
        録を消去しないでください)。
C.   Tronsmart Sounfii Q��S はペアリングモードに戻ります。
D. 「Tronsmart Sounfii Q��S」を検索してクリックし、デバイス B に接続します。
E.   デバイス A で「Tronsmart Sounfii Q��S」をクリックして接続します。

リセット
「音量+」と「音量-」を�秒間押してリセットします。

電源がオンになると、自動的にペアリングモードになります。接続するには、「
Tronsmart Sounfii Q��S」を検索してクリックします。
*デバイスが以前にヘッドセットとペアリングされている場合は、自動的に再接続さ
れます。
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自動電源オフ

操作

ヘッドフォンは、デバイスとペアリングしたり音楽を再生したりしていない場合、
�� 分後に自動的にオフになります。バッテリー残量が少なくなると、ヘッドフォン
の電源も自動的にオフになります。

Tronsmart アプリ
Google Play または App Store から「Tronsmart アプリ」をダウンロードしてください。

Tronsmart アプリの接続方法
�. デバイスの Bluetooth 設定をオンにし、「Tronsmart Sounfii Q��S」を検索してク
     リックして接続します。
�. 「Tronsmart」アプリを開き、デバイスの Bluetooth へのアクセスを許可します。
�. スライドして「Sounfii Q��S」を見つけ、クリックして接続します。
�. 正常に接続された場合は、イコライザーなどをカスタマイズできます。

LED インジケーター
�. ペアリングモード: インジケーターが赤と青に点滅します。
     接続済み: インジケーターが消灯します。
�. ANC オン: ANC インジケーターが緑のままです。
     ANC オフ: ANC インジケーターが消灯します。
�. 充電中: インジケーターが赤のままです。
�. 完全に充電されました: インジケーターが消灯します。
�. 電池残量低下: インジケーターが赤く点滅します。

50 51

電源ボタン
電源インジケーター/
ANC インジケーター
音量+
音量-
補助入力ポート
Type-C充電ポート
マイク
ANCスイッチ

Apple および Apple ロゴは 
Apple Inc. の商標です。

Google Play および Google Play ロゴ
は Google Inc. の商標です。

� 秒間押す
� 回押す
� 回押す
� 回押す
� 秒間押す
� 回押す
� 秒間押す
� 秒間押す

電源オン/オフ
再生/一時停止
ANC オン/透明度オン
音量 +
次のトラック
音量 -
前のトラック
リセット

� 回押す
� 回押す

電話の応答/終了
電話の拒否

� 回押す音声アシスタントの起動
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� x Tronsmart Sounfii Q��S混合降噪无线头戴式耳机
� x 音频线
� x Type-C 充电线
� x 质保卡
� x 使用手册

蓝牙配对

一拖二模式

Bluetooth

Tronsmart Sounfii Q20S

型号
蓝牙版本
喇叭尺寸
音频解码格式
传输距离
电池容量
输入
频率范围
播放时长
阻抗
充电时间
频率范围
最大传输功率

参数
Sounfii Q��S
�.�
��毫米
SBC/Hi-Res (音频线模式)
远超��米/��英尺
���mAh
DC �V/���mAh(Max), Type-C充电口
��Hz ‒ ��KHz
ANC关闭：长达��小时（��%音量）
��Ω
约�.�小时
�.���GHz-�.���GHz
�dBm

简体中文

产品包装内容

产品一览图

感谢您购买 Tronsmart Sounfii Q��S混合降噪无线头戴式耳机。使用前请仔细阅读并妥善
保管以便日后查阅。如果您在使用这份说明书的过程中遇到任何问题，欢迎随时与我们的
客服中心联系，您只需将您碰到的问题发邮件到 support@tronsmart.com 即可

�. 搜索并点击“Tronsmart Sounfii Q��S”连接设备A。
�. 断开“Tronsmart Sounfii Q��S”与设备A的连接（注意不要清除设备上的配对记录）。
�. Tronsmart Sounfii Q��S 将重新进入配对模式。
�. 搜索并点击“Tronsmart Sounfii Q��S”与设备B连接。
�. 点击设备A上的“Tronsmart Sounfii Q��S”进行连接。

重置
同时长按“音量+”和“音量-”�秒以重置。

开机自动进入配对模式，搜索并点击“Tronsmart Sounfii Q��S”以连接。
*如已与耳机配对，无需再次配对，耳机会自动重连。
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自动关机

操作指示

如果未与任何设备配对或配对后无播放任何声音，耳机将在��分钟后自动关机。当电
池电量不足时，耳机也会自动关机。

Tronsmart App
请在Google Play 商店和苹果App Store下载'Tronsmart App'。

如何连接Tronsmart App？
�. 打开设备上的蓝牙设置，搜索并点击“Tronsmart Sounfii Q��S”进行连接。
�. 打开“Tronsmart”应用程序，允许访问您设备上的蓝牙。
�.滑动找到“Sounfii Q��S”，点击连接。
�.如果连接成功，您可以根据喜好自定义EQ等。

LED指示灯
�. 配对模式：指示灯呈红蓝交替闪烁。
     连接成功：指示灯熄灭。
�. ANC 开启：ANC 指示灯呈绿色常亮。
     ANC 关闭：ANC 指示灯熄灭。
�. 充电中：指示灯呈红色常亮。
�. 充满电：指示灯熄灭。
�. 电池电量低：指示灯呈红色闪烁。
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电源键
电源指示灯/ANC指示灯
音量+
音量-
音频线输入口
Type-C充电口
麦克风
ANC开关

苹果及苹果logo商标所有权
归属于苹果公司。

Google Play 和 Google Play logo商标
所有权归属于谷歌公司。

长按�秒
单击
单击
单击
长按�秒
单击
长按�秒
长按�秒

开机/关机
播放/暂停
降噪开启/环境音开启
提升音量
下一曲
降低音量
上一曲
重置

单击
双击

接听/挂断电话
拒接电话

双击唤醒语音助手

&

��. 保养和维护
重要提示：
在保修期内出现的非人为损坏的造成的功能故障可享受下列三包服务。
产品保修政策：
（�）产品自售出之日起 � 日内，发生性能故障，消费者可以选择退货、换货或更换同型号的
产品。
（�）产品自售出之日起 �� 日内，发生性能故障，消费者可以选择换货或者更换同型号的产
品。
一、保修期
用户自购买日起，在正常使用情况下，产品若出现质量问题，整机一 年内免费保修。

二、保修范围：
自用户购机之日起（以有效销售凭证为准），产品退回后会经过本产品授权的服务者进行检
测，确认后提供相应的三包服务，更换下来的坏件不退回客户，对于检查无故障的产品将原
样寄回，线上购机用户，购机日以产品签收日为准。

三、除外责任：
（�）无有效销售凭证且生产日期超过 � 年的；
（�）人为损坏（例如用户自行拆机、进行不适当的连接使用、接入不适当电压的电源、未依
说明书使用等）；
（�）因搬运、跌落及其它意外而造成之损坏，以及自然灾害等不可抗力造成的损坏；
（�）被非本公司授权服务单位或个人维修和改装过的；
（�）质量问题仅限于性能故障，不包括用户个人对音质、音色等的主观异议；
（�）外壳等消耗材料的自然老化、磨损以及消耗等。

四、联系方式：用户使用过程中任何问题，均可致电 ���-���-����，寻求服务支持。

些物品可能含有的有害物质污染自然环境和对人体造成伤害，保证资源的循环利用，请采用废品回
收或当地的处理相关法律和规定回收本产品，或联系本产品的零售商。
*使用电池进行充电注意事项：当设备电量低时，请及时充电。本设备不配电源适配器，用户若需
充电，应选用或购买配套使用获得 CCC 认证并满足标准要求的电源适配器对其进行充电。

产品中有害物质的名称及含量

PCBA

塑料件

五金件

电池

USB 链接线

喇叭

包装材料

本表格根据 SJ/T 11364 的规定编制。
      : 表示该有害物质在该部件所有均质材料中含量均在 GB/T 26572 规定的限量要求以下。
      : 表示该有害物质至少在该部件的某一均质材料中的含量超出 GB/T 26572 规定的限量要求。
        在中华人民共和国境内销售的电子电气产品必须标识此标志，标志内的数字代表在正常使用状态下的产品的环保
使用期限。

有害物质

汞
(Hg)

铅
(pb)

镉
(Cd)

六价铬
(Cr(VI))

多溴联苯
(PBB) 

多溴二苯醚
(PBDE) 

部件名称

��. 重要安全信息
*建议在 �-��℃的环境中使用本产品。
*产品内置锂电池，请勿随意丢弃或置以火中，以免引起危险。电池（电池包或组合电池） 不得暴
露在诸如日照、火烤或类似过热环境中。
*请不要在靠近任何热源（如散热器、暖气设备、炉灶或其它产生热量的设备）的地方安装和使用
本产品。
*请不要强行将插头插入端口中，连接前请检查端口是否堵塞、插头和端口是否匹配和方向是否正
确。
*为避免儿童误食所提供的配件（如尖钉），请将配件放在儿童拿不到的地方。
*请勿擅自打开或移开外壳进行维修，那有可能会使您触及危险电压或导致其它危险。无论本产品
因何原因损坏，都必须请专业维修人员修理，如电源线或插头损坏、液体溅入或物体落入、淋过
雨或受过潮、不能正常工作或被摔过。
*在用干布擦拭、清洁产品之前，请先将本产品关机，并拔下供电的插头。
*请勿使用强酸、强碱、汽油、酒精等化学溶剂擦拭产品表面，如需清洁，请使用中性溶剂或清水
。
*使用时，如果音量过高，可能会造成听力损伤，请将音量调到安全水平。
*正确处置废弃电子产品。不可将电子电气设备、部件、电 池与其它生活垃圾一起丢弃。为防止这
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合格证
Certificate of Approval

型号：                                                  

生产日期：                                    

检验员：                         
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Power On/Off

3s  On/Off

Press and hold the power button for 3 seconds to power on/off.
The indicator light status:The indicator light flashes red & blue alternatively.(Power on.)
The indicator light goes off. (Power off)

Marche/Arrêt

3s  Marche/Arrêt

Appuyez et maintenez le bouton d'alimentation pendant 3 secondes pour 
allumer/éteindre.
État du voyant lumineux : Le voyant lumineux clignote alternativement en rouge et en 
bleu. (Sous tension.)
Le voyant s'éteint. (Éteindre)

Ein-/Ausschalten

3s  Ein-/Ausschalten

Halten Sie die Einschalttaste 3 Sekunden lang gedrückt, 
um das Gerät ein-/auszuschalten.
Der Status der Kontrollleuchte: Die Kontrollleuchte blinkt abwechselnd rot und blau. 
(Eingeschaltet.)
Die Kontrollleuchte erlischt. (Ausschalten)

Accensione/Spegnimento

3s  Accensione/Spegnimento

Tenere premuto il pulsante di accensione per 3 secondi per accendere/spegnere.
Stato della spia luminosa: la spia luminosa lampeggia alternativamente in rosso e blu. 
(Accensione).
La spia si spegne. (Spegni)

Encendido / Apagado

3s  Encendido/Apagado

Mantenga presionado el botón de encendido durante 3 segundos para encender/
apagar.
Estado de la luz indicadora: La luz indicadora parpadea en rojo y azul alternativamente 
(encendido).
La luz indicadora se apaga. (Apagado)

전원�켜기/끄기

3s  켜기/끄기

전원 버튼을 �초간 길게 누르면 전원이 켜지거나 꺼집니다.
표시등 상태: 표시등이 빨간색과 파란색으로 번갈아 깜박입니다.(전원이 켜짐)
표시등이 꺼집니다. (전원 끄기)

Zasilanie Włącz / Wyłącz

3s  Włącz/Wyłącz

Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania przez 3 sekundy, aby włączyć/wyłączyć zasilanie.
Stan kontrolki: Kontrolka miga naprzemiennie na czerwono i niebiesko. (Zasilanie 
włączone.)
Lampka kontrolna zgaśnie. (Wyłącz)

Включение/выключение питания

3s  Включение/выключение

Нажмите и удерживайте кнопку питания в течение 3 секунд, чтобы 
включить/выключить питание.
Состояние индикатора: индикатор мигает попеременно красным и синим 
цветом. (Питание включено.)
Световой индикатор гаснет. (Выключение)

Увімкнення/Вимкнення Живлення

3s  Увімкнення/Вимкнення

Натисніть і утримуйте кнопку живлення протягом 3 секунд, щоб 
увімкнути/вимкнути живлення.
Стан світлового індикатора: індикатор блимає по черзі червоним і синім. 
(Живлення ввімкнено.)
Індикатор гасне. (Вимкнути)

電源オン/オフ

�s  オン/オフ

電源ボタンを�秒間押し続けると、電源がオン/オフになります。
インジケータライトの状態: インジケータライトが赤と青に交互に点滅します。(電源オ
ン)
インジケータライトが消灯します。(電源オフ)

开机/关机

�秒  开机/关机

长按电源键�秒以开机或关机
指示灯状态：
开机：指示灯呈红蓝交替闪烁
关机：指示灯熄灭


